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 I. Введение 

 1. Египет ценит свои глубоко укоренившиеся традиции поощрения и защиты 

общепризнанных прав человека. Его правительство пользуется настоящей 

возможностью, чтобы подтвердить свою всяческую готовность и далее предпринимать 

усилия в этом направлении, принимать энергичные меры на национальном и 

международном уровнях в целях поощрения прав человека, а также активно и 

конструктивно сотрудничать с Советом по правам человека и всеми другими 

соответствующими форумами. 

 2. Правительство подтверждает свое желание сотрудничать с механизмом 

универсального периодического обзора и поддерживать его, поскольку тот опирается 

на основополагающие принципы объективности и прозрачности. Принятый подход, 

основанный на консультациях и сотрудничестве, улучшает перспективы достижения 

его целей и устремлений по защите и поощрению прав человека во всем мире при 

одновременном уважении особенностей географии и культуры общества, что 

подчеркивается в резолюции 3/21  Совета по правам человека от 20 сентября 2012 года.  

 3.  На заседании тридцать четвертой сессии Рабочей группы, которое состоялось 

13 ноября 2019 года, Египту были представлены 372 рекомендации. Он изучил их, для 

чего он привлек координационный механизм в составе всех соответствующих 

государственных органов, Национального совета по делам женщин, Национального 

совета по делам инвалидов и Национального совета по делам материнства и детства, в 

консультации с Национальным советом по правам человека и национальными 

неправительственными организациями (НПО). Они обсудили политику и меры, 

необходимые для выполнения рекомендаций, которые были сочтены приемлемыми, в 

соответствии с Конституцией 2014 года с внесенными в нее поправками и 

международными обязательствами страны. 

 4. Позиция правительства в отношении рекомендаций основана на прочной 

основе, созданной Конституцией, которая устанавливает уважение и защиту прав 

человека и основных свобод в качестве одной из опор политической системы страны, 

посвящая им целую главу, содержащую положения о правах, которые ранее не были 

признаны в Конституции страны, таких как право на мирную забастовку, право на 

свободу убеждений, мысли, мнений и их выражения, право на свободу научных 

исследований и свобода художественного и литературного творчества, право на 

создание общественных объединений в уведомительном порядке и право мирных 

демонстраций в уведомительном порядке. Конституция признает равенство всех 

граждан перед законом и гарантирует им осуществление прав и свобод без какой бы 

то ни было дискриминации. Она подчеркивает важность установления партнерства 

между государством, его институтами и организациями гражданского общества и 

содержит гарантии, необходимые для защиты прав и свобод. 

 II. Позиция Египта по рекомендациям 

5. Прежде чем представить свои мнения по полученным рекомендациям, 

правительство хотело бы заявить следующее:  

• В докладе изложена позиция страны в отношении всех рекомендаций, 

подразделяемых на следующие категории: полностью принятые рекомендации; 

частично принятые рекомендации; выполненные рекомендации; неприемлемые 

рекомендации; неточные рекомендации; а также две рекомендации, которые 

были сочтены враждебными. 

• Полное или частичное принятие рекомендаций зависит от положений 

Конституции Египта и международных обязательств страны.  

• Частичное принятие рекомендаций ограничивается приемлемой частью каждой 

рекомендации.  
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• Выполненные рекомендации – это те, которые были выполнены до процесса 

универсального периодического обзора и не требуют дополнительных 

процедур для их выполнения.  

• Объяснение позиции правительства в отношении некоторых рекомендаций 

приводится для того, чтобы уточнить его понимание содержания или цели, 

некоторой используемой терминологии, способа реализации или предлагаемого 

периода времени для реализации рекомендаций. 

• Непринятие некоторых рекомендаций может быть связано с тем, что они 

несовместимы с Конституцией, системой уголовного правосудия Египта, 

принципом разделения властей, принципом равенства перед законом или 

правами, закрепленными в международном праве в области прав человека.   

• Следует считать, что некоторые рекомендации содержат ложные утверждения 

из-за некорректности их формулировки или содержания.  

• Две рекомендации считаются враждебными из-за содержащихся в них 

политизированных и ошибочных утверждений, выдвинутых стороной, которая 

занимает открыто враждебную позицию по отношению к правительству и 

народу Арабской Республики Египет, в нарушение установленных принципов, 

на которых основан процесс обзора. 

 III. Мнения правительства в отношении рекомендаций, 
вынесенных в ходе цикла универсального 
периодического обзора, разделены на тематические 
разделы  

 A. Присоединение к международным договорам о правах человека  

и их соблюдение и снятие оговорок 

6. Статья 151 Конституции обязывает законодательные, судебные и 

исполнительные органы соблюдать положения ратифицированных международных 

договоров, поскольку они имеют такой же статус, что и законодательство государства. 

Таким образом, лица, которые понесли ущерб в результате невыполнения таких 

договоров, имеют право искать правовой защиты. Поскольку статья 93 Конституции 

2014 года устанавливает особое положение ратифицированных международных 

договоров о правах человека, права и свободы, закрепленные в таких договорах, 

пользуются конституционной защитой. Все заинтересованные стороны могут 

обратиться в Верховный конституционный суд, чтобы оспорить неконституционность 

правовых норм. Суд вынес решения, поддерживающие этот принцип. В свете 

вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

3, 9, 13, 14, 17 и 18; 

• была частично принята следующая рекомендация: 

73; 

• следующая рекомендация является неточной: 

161; 

• не были приняты следующие рекомендации: 

6, 7, 8, 10, 122, 19, 903, 974, 995 и 1156. 
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 B. Сотрудничество с международными и региональными органами 

по правам человека 

7. Правительство стремится активно участвовать в работе различных 

международных и региональных форумов по правам человека и сотрудничать с 

договорными органами, Советом по правам человека и его специальными 

процедурами, а также с Управлением Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ). Это подтверждается тем, что в 

2018 году он принял одного Специального докладчика и пригласил шесть других 

посетить Египет. Кроме того, он стремится содействовать взаимодействию 

гражданского общества с Советом по правам человека и его специальными 

процедурами. Поэтому правительство рассмотрит возможность направления 

приглашений дополнительным специальным докладчикам. В свете вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

1, 2, 21, 24, 26, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 51, 1957, 1968 

и 2059; 

• были частично приняты следующие рекомендации:  

5 и 23; 

• не были приняты следующие рекомендации: 

22, 25 и 27. 

 C. Меры, касающиеся законодательной и институциональной базы 

8. Правительство продолжает принимать активные меры по укреплению 

институциональной и законодательной базы в целях защиты прав человека и основных 

свобод. Конституция Египта гарантирует независимость Национального совета по 

правам человека, и все законодательство пересматривается с целью обеспечения его 

соответствия положениям Конституции 2014 года. Правительство добилось прогресса 

в борьбе с коррупцией на всех уровнях, укрепило принцип подотчетности и 

разработало Национальную стратегию борьбы с коррупцией (на период  

2019–2022 годов). В свете вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 52, 53, 54, 55, 56, 86, 91, 151, 153, 154, 156, 15710, 

158, 180, 301, 304, 307, 315, 317, 320, 331, 333, 334, 338, 339, 344, 346, 347, 348, 

353, 355, 363 и 364; 

• были частично приняты следующие рекомендации:  

312, 327, 330, 332, 340 и 345; 

• были выполнены следующие рекомендации: 

6011, 8312, 9313, 9814, 10215, 10316, 10617, 10918, 13419, 13620 и 35021; 

• следующие рекомендации являются неточными: 

9422, 12923, 20324 и 20425; 

• не были приняты следующие рекомендации: 

92, 9526, 10027, 10428, 10529, 11030, 11131, 11332, 11433 и 356. 

 D. Процедуры и гарантии, относящиеся к судебной системе 

9. Законодательство устанавливает множество необходимых гарантий 

справедливого судебного разбирательства в соответствии с международными 

нормами. Государство привержено уважению принципа разделения властей, а также 
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уважению и поощрению независимости судебной власти в качестве основной гарантии 

защиты прав человека и основных свобод. В свете вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

68, 69, 74, 77, 82, 10134, 127, 143, 145, 147, 149 и 150; 

• были частично приняты следующие рекомендации:  

11, 79, 96, 116, 128, 142–146 и 148; 

• были выполнены следующие рекомендации: 

8435 и 8536; 

• следующие рекомендации являются неточными: 

12537, 13038 и 20139; 

• следующая рекомендация враждебна: 

144. 

 E. Содействие культуре прав человека, образованию и обучению 

в области прав человека 

10. Правительство содействует осуществлению мероприятий и программ, 

направленных на пропаганду культуры прав человека, например на основе программ 

начального, среднего и университетского образования, а также учебных курсов для 

государственных служащих и сотрудников правоохранительных органов. Оно полно 

решимости продолжать эти усилия. В свете вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

63, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 164, 179, 184, 280, 281, 285, 288, 290, 292, 294, 

309, 343 и 358; 

• была частично принята следующая рекомендация: 

326. 

 F. Права женщин, детей, инвалидов, семей и других групп 

11. Египет считает, что семья является основой общества, и Конституция требует 

принятия мер для обеспечения ее целостности и устойчивости, а также для упрочения 

ее ценностей. В международном плане Египет поощряет уважение к обязательству 

защищать семью, закрепленному во Всеобщей декларации прав человека и обоих 

международных пактах. Правительство провозгласило 2017 год Годом женщин, 

2018 год – Годом инвалидов и 2019 годом – Годом молодежи. Оно также приняло ряд 

законодательных мер и приступило к осуществлению программ, направленных на 

расширение прав и возможностей женщин, молодежи и инвалидов, поощрение прав 

ребенка и предоставление детям необходимого ухода и защиты, как подробно описано 

в национальном докладе. Правительство намерено продолжать эти усилия. В свете 

вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

67, 176, 244, 248, 293, 298, 299, 300, 303, 306, 308, 310, 311, 313, 314, 316, 318, 

319, 321, 323, 32540 328, 329, 335, 336, 337, 341, 342, 349, 351, 352, 354 и 357; 

• были частично приняты следующие рекомендации: 

20 и 359; 

• были выполнены следующие рекомендации:  

10741, 11242, 22143 и 28244; 
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• следующая рекомендация является неточной: 

10845. 

 G. Гражданские и политические права 

12. Конституция гарантирует свободу вероисповедания и запрещает любые формы 

дискриминации. Любое подстрекательство словом или делом к ненависти или 

дискриминации является правонарушением, и государство принимает необходимые 

меры для предотвращения действий, противоречащих этой норме. Конституция и 

другие законы также гарантируют право на создание гражданских объединений и на 

мирные демонстрации в уведомительном порядке. Правительство твердо верит, что 

свобода средств массовой информации и свобода мнений и их выражения являются 

краеугольными камнями здоровой демократической системы. Граждане равны перед 

законом без каких-либо различий. Правительство принимает энергичные меры по 

борьбе с безнаказанностью, призванные гарантировать верховенство права, 

обеспечивая при этом соблюдение всех прав человека лиц, лишенных свободы. В свете 

вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

70, 71, 72, 7546, 76, 8047, 87, 89, 117, 141, 161, 165, 168, 169, 170, 171, 172, 173, 

174, 177, 180, 182, 185, 188, 189, 191, 192, 19448, 20049, 20250, 20651, 20752, 220, 

222, 272, 36053 и 36554; 

• были частично приняты следующие рекомендации: 

4, 62, 16355, 166, 175, 193 и 19756; 

• были выполнены следующие рекомендации: 

8857, 17858, 18659, 18760, 19061, 19862 и 19963; 

• следующие рекомендации являются неточными: 

12464, 12665, 18366 и 20867; 

• не были приняты следующие рекомендации: 

7868, 81, 140, 162 и 372; 

• следующая рекомендация враждебна: 

167. 

 H. Экономические, социальные и культурные права 

13. Правительство приступило к реализации Стратегии устойчивого развития на 

период до 2030 года и в этой связи предпринимает шаги по реализации крупных 

проектов, направленных на обеспечение возможностей трудоустройства, 

достаточного жилья, безопасной питьевой воды, санитарии и здравоохранения, 

поощрения уважения культурного плюрализма и улучшение качества образования. 

Правительство исполнено решимости обеспечить достойную жизнь всем гражданам 

без дискриминации при участии гражданского общества, частного сектора и 

международных партнеров по развитию. Он продолжает осуществлять свой план 

комплексной экономической реформы и преобразования неформальной экономики в 

формальную экономику с целью поощрения внутренних инвестиций, привлечения 

иностранных инвестиций и повышения темпов экономического роста. В свете 

вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

5869, 5970, 64, 65, 66, 152, 155, 159, 181, 210, 217, 219, 223, 224, 225, 226, 227, 228, 

229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240, 241, 242, 243, 245, 246, 

247, 249, 250, 251, 252, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 262, 263, 264, 
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265, 266, 267, 268, 269, 270, 271, 273, 274, 27571, 276, 278, 283, 284, 28672, 287, 

28973, 291, 295, 296, 297, 302, 322, 32474, 362, 366 и 371; 

• были частично приняты следующие рекомендации: 

277, 279 и 361; 

• следующие рекомендации являются неточными: 

5775 и 6176. 

 I. Борьба с торговлей людьми и нелегальной миграцией 

14. Правительство принимает энергичные меры по борьбе с преступностью, 

связанной с торговлей людьми, как путем ужесточения наказаний за такие 

преступления, так и путем защиты прав жертв на основе Национальной стратегии 

борьбы с торговлей людьми (на период 2016–2021 годов). Хотя Конституция 

гарантирует свободу передвижения, проживания и миграции и требует защиты 

интересов египтян, проживающих за границей, она запрещает все формы 

порабощения, принудительной эксплуатации, сексуальной торговли и других форм 

торговли людьми. Закон устанавливает уголовную ответственность за все формы 

незаконного ввоза мигрантов и признает право на добровольное возвращение. 

Правительство продолжает поощрять права своих граждан в стране и за рубежом, 

бороться с такими преступлениями и повышать их осведомленность. В свете 

вышесказанного: 

• были приняты следующие рекомендации: 

209, 211, 212, 214, 215, 216, 218, 367, 369 и 37077; 

• была частично принята следующая рекомендация: 

305. 

 J. Борьба с терроризмом 

15. Конституция требует от государства бороться со всеми формами терроризма, 

гарантируя при этом общественные права и свободы, и выплачивать справедливую 

компенсацию жертвам терроризма. Правительство выполнило это требование. Закон о 

борьбе с терроризмом был принят с целью обеспечения безопасности граждан и 

обеспечения их прав человека и основных свобод. Его положения гарантируют полное 

соблюдение прав обвиняемых, закрепленных в Конституции и других законах. В свете 

вышеизложенного были приняты все рекомендации в этом разделе: 131, 132, 133, 135, 

137, 138 и 139. 

 K. Рекомендации, не связанные с работой Совета по правам человека  

16. Правительство рассматривает только рекомендации, касающиеся Совета по 

правам человека и международных договоров о правах человека. В свете 

вышеизложенного не были приняты следующие рекомендации: 1578 и 3679. 

 IV. Разъяснение позиции Египта по частично принятым 
рекомендациям 

  Рекомендация № 4: 

 Обеспечить, чтобы заключенные могли иметь доступ к медицинской помощи, своим 

адвокатам и родственникам. 
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  Рекомендация № 5: 

 Сотрудничать со Специальным докладчиком по вопросу о пытках и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания. 

  Рекомендация № 11: 

 Обеспечить, чтобы компетентные органы имели право проводить внезапные 

инспекции мест содержания под стражей. 

  Рекомендация № 20: 

 Установить уголовную ответственность за все формы насилия в отношении женщин. 

  Рекомендация № 2380: 

 Рассмотреть возможность направления постоянного приглашения всем мандатариям 

специальных процедур. 

  Рекомендация № 6281: 

 Принять меры для защиты прав отдельных лиц и обеспечить, чтобы они не 

подвергались дискриминационному аресту или судебному преследованию. 

  Рекомендация № 73: 

 Рассмотреть вопрос о ратификации Факультативного протокола к Конвенции против 

пыток. 

  Рекомендация № 7982: 

 Провести в соответствии с международными стандартами расследование случаев 

чрезмерного насилия со стороны сил безопасности во время демонстраций и привлечь 

виновных к ответственности. 

  Рекомендация № 96: 

 Гарантировать справедливое судебное разбирательство, особенно для обвиняемых в 

преступлениях, наказуемых смертью. 

  Рекомендация № 11683:  

 Обеспечить, чтобы никто из несовершеннолетних на момент совершения 

преступления не был приговорен к смертной казни. 

  Рекомендация № 12884: 

 Обеспечить гарантии справедливого судебного разбирательства для лиц, находящихся 

под стражей. 

  Рекомендация № 14285: 

 Гарантировать право на справедливый суд. 

  Рекомендация № 14686: 

 Обеспечить полное соответствие предварительного заключения и всех судебных 

разбирательств положениям статьи 14 Международного пакта о гражданских и 

политических правах. 

  Рекомендация № 148: 

 Гарантировать право на справедливый суд в соответствии с международными 

обязательствами. 
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  Рекомендация № 16387: 

 Отменить или изменить все законы и политику, ограничивающие деятельность 

гражданского общества. 

  Рекомендация № 166: 

 Уважать право на доступ к информации. 

  Рекомендация № 17588: 

 Обязаться поддерживать свободное и активное гражданское общество. 

  Рекомендация № 19389: 

 Создавать благоприятные условия для активного гражданского общества. 

  Рекомендация № 197: 

 Воздерживаться от любых форм репрессий против правозащитников. 

  Рекомендация № 27790: 

 Обеспечить адекватный доступ к образованию. 

  Рекомендация № 27991: 

 И далее создавать новые образовательные возможности для женщин и девочек, 

пожилых людей и инвалидов. 

  Рекомендация № 30592: 

 Принять решительные меры для искоренения дискриминации в отношении женщин и 

девочек и предотвращения сексуальной эксплуатации и торговли людьми. 

  Рекомендация № 31293: 

 Пересмотреть законодательство о личном статусе и Уголовный кодекс с целью 

дальнейшего изменения или удаления статей, дискриминирующих женщин. 

  Рекомендация № 32694: 

 Разработать программы для мужчин и мальчиков, призванные расширить их знания о 

сексуальном насилии в отношении женщин и девочек, стремясь распространить такие 

программы на всю страну. 

  Рекомендация № 32795: 

 Ввести правовые положения о борьбе с изнасилованиями и другими формами 

гендерного насилия согласно международному праву и стандартам. 

  Рекомендация № 33096: 

 Ввести правовые положения о борьбе с изнасилованиями и другими формами 

гендерного насилия в соответствии с международными стандартами. 

  Рекомендация № 33297: 

 Ввести правовые положения о борьбе с изнасилованиями и другими формами 

гендерного насилия в соответствии с международным правом и стандартами. 

  Рекомендация № 34098: 

 Установить уголовную ответственность за все формы сексуального насилия в 

отношении женщин. 
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  Рекомендация № 34599: 

 Ввести правовые положения о борьбе с изнасилованиями и другими формами 

гендерного насилия согласно международному праву и стандартам. 

  Рекомендация № 359100: 

 Запретить все телесные наказания детей в любых условиях. 

  Рекомендация № 361101: 

 Принять меры по поощрению экономических, социальных и культурных прав. 

Примечания 

التقرير الذى اعتمده الفريق العامل فى  ونسخةتم اعتبارها خاطئة على ضوء ما تم إلقاؤه فى جلسة الاستعراض الدورى الشامل  1 

ورية مصر العربية لدى الأمم المتحدة فى جنيف رقم . وتم توجيه مذكرة من البعثة الدائمة لجمه15/11/2019

CHAN/2020/070  المفوض السامى لحقوق الإنسان طلباً لتصحيحها وفقاً للنص الذى تمت إلى مكتب  2020فبراير  13بتاريخ

 قراءته واعتماده، والذى كان كالآتى:

  Accede to the African Charter on Human and People’s Rights on the Rights of Women in Africa.  

 .2019سبتمبر  16الصادرة بتاريخ  A/73/1004يستند موقف مصر بشأن هذه التوصية إلى الوثيقة  2 

  السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  3 

 السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  4 

  السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  5 

 السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  6 

. وتتولى النيابة العامة، باعتبارها الإنسانآليات الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية المختلفة لحقوق ترحب الحكومة بالتعاون مع  7 

جهة قضائية مستقلة، التحقيق في أي بلاغات بالتعرض للتخويف أو الانتقام، ومساءلة من يثبت تورطهم في ذلك إعمالاً لسيادة 

 القانون.

  السابقة. المرجعيةالإشارة انظر  8 

في تعزيز وحماية حقوق الإنسان  المجتمعتتبنى مصر ما ورد في "الإعلان المتعلق بحق ومسئولية الأفراد والجماعات وهيئات  9 

كر ، وتستذ1998لعام  53/144والحريات الأساسية المعترف بها عالمياً"، الصادر بموجب قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة رقم 

ادة الثانية منه اتصالاً بكون القانون المحلي يمثل الإطار القانوني الذي ينبغي أن يجري فيه إعمال حقوق الإنسان ما ورد في الم

والحريات الأساسية والتمتع بها. وتؤكد الحكومة أن الجميع سواء أمام القانون، وأنه وفقاً للإعلان توجد مسؤولية مقابلة للتمتع 

  إليه في الإعلان.بالحق المشار 

ج من المستند -69 الفقرة. انظر 2015تم استحداث منصب مستشار رئيس الجمهورية لمكافحة الفساد في  10 

A/HRC/WG.6/34/EGY/1  

 151و 93ضوء المادتين  علىالتعريف الوارد بالمادة الأولى من اتفاقية مناهضة التمييز العنصري جزء من التشريع المصري،  11 

  .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  6فقرة انظر أيضاً ال ر.من الدستو

 ،بأوصاف وعقوبات متعددة الجرائمتناول  عبرالتدرج والتناسب في التجريم والعقاب  ى المصرى مبدأىالتشريع الجنائ نهج يعتمد 12 

ً  ؛وليس بوصف واحد وعقوبة واحدة تقرير عقوبات مختلفة لكل فعل على حق واحد، من خلال  فيؤثم الأفعال التي تشكل عدوانا

من  25. راجع الفقرة منها، بحيث تتناسب العقوبات ودرجة الجسامة التي يشكلها كل اعتداء على الحق المستهدف بالحماية

لا يتجزأ  من الدستور على أن "النيابة العامة جزء 189. ومن ناحية أخرى، تنص المادة A/HRC/WG.6/34/EGY/1المستند 

تولى التحقيق وتحريك، ومباشرة الدعوى الجنائية"، وبالتالي فإن التحقيق الجنائي هو اختصاص استئثاري للنيابة من القضاء، ت

  العامة، وهى تقوم بالفعل بهذا الدور ولا حاجة لإنشاء آليات إضافية.

  .2رقم  المرجعيةالإشارة تم النظر فى الأمر، وخلصت مصر إلى الموقف الموضح فى  13 

   السابقة. المرجعيةلإشارة انظر ا 14 

 السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  15 

   السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  16 

   السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  17 

  السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  18 

الحقوق المصونة والمكفولة  سريان لالمعايير الدولية لحقوق الإنسان، حيث يكفسبق إعادة النظر في القانون وتعديله اتساقاً مع  19 

 ةفي حال -الشريعة العامة الحاكمة للإجراءات الجنائيةباعتباره – قانون الإجراءات الجنائية ويسرىدستوراً وقانوناً دون تعطيل، 

 .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  81. راجع الفقرة الاتهام بجريمة إرهابية

   .السابقة المرجعيةانظر الإشارة  20 

  ميلادية كاملة. سنة 18يحظر القانون توثيق عقد زواج من لم يبلغ من الجنسين  21 

  لا تصدر أحكام جماعية، ولكن تتم محاكمة المشتركين في ارتكاب ذات الجريمة في قضية واحدة. 22 

أو التجمع السلمى، وإنما  الحق فى حرية التعبير أو الحق فى تكوين الجمعياتلا يتعرض أحد للسجن فى مصر بسبب ممارسة  23 

 من المستند 15-12  تا. راجع الفقرالمنظم لممارسة الحق، درءاً لنشوء صدام بين أصحاب الحقوق لمخالفة القانون

A/HRC/WG.6/34/EGY/1. 

 دولى لحقوق الإنساناتساقاً مع القانون القى القوانين المشار إليها ، وتم مؤخراً اعتماد أو تعديل با48انظر الإشارة المرجعية رقم  24 

  ى منها.لألتعديل لمزيد من اوستظهر التجربة العملية إن كانت هناك حاجة 

 بالتقادم.من الدستور، التدخل في شؤون العدالة أو القضايا جريمة لا تسقط  184. ووفقاً للمادة 48رقم  انظر الإشارة المرجعية 25 

  .2 رقمالمرجعية  الإشارةانظر  26 

 .2رقم  المرجعيةة الإشارانظر  27 
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 .2رقم  المرجعيةالإشارة انظر  28 

 .2رقم  المرجعيةالإشارة انظر  29 

 .2رقم  المرجعيةالإشارة انظر  30 

  .2رقم  المرجعيةالإشارة انظر  31 

 .2رقم  المرجعيةالإشارة انظر  32 

 .2رقم المرجعية  الإشارةانظر  33 

ً لجرائم الأكثر جسامة، في االعديد من دول العالم يجيز القانون توقيع عقوبة الإعدام على غرار  34  من العهد الدولي  6 مع المادة اتساقا

لزم لكنه يالحياة، وط العقوبة بضمانات توازن بين حق المجتمع في الردع العام وحق الشخص في يحوي .للحقوق المدنية والسياسية

 معاملة قاسية. ق المحكوم عليه في عدم التعرض لأي انتهاك أوح بضمانبتطبيق جميع معايير المحاكمة العادلة، وفي ذات الوقت 

  وتتم المراجعة من قبل المحكمة الأعلى وفقاً لأحكام الدستور والقانون.

القاسية من صور المعاملة  وغيرهد من الضوابط لمنع ممارسات التعذيب والتنفيذية العديوالقضائية المنظومة التشريعية تتضمن  35 

بسط الرقابة على مقار الاحتجاز والحبس وضمان حقوق المحتجزين والمحبوسين  علىوتحرص جميعها والمهينة.  للاإنسانيةوا

 ً لضمان معاقبة للتحقق منها وة القضائية المختص ةالتعذيب بمعرفة الجه في ادعاءاتإجراء تحقيقات فورية يتم و .احتياطيا

من  26و 25. راجع الفقرتين من العقاب، وضمان حقوق المجني عليهم وضمان عدم إفلاتهم الانتهاكات الفردية المسؤولين عن

 .A/HRC/WG.6/34/EGY/1المستند 

 .21رقم  المرجعيةالإشارة انظر  36 

  .35و 23و 21 الإشارات المرجعية أرقامانظر  37 

 .25و 23 رقمىانظر الإشارتين المرجعيتين  38 

   .25و 23رقمى  المرجعيتينالإشارتين انظر  39 

التقرير الذى اعتمده الفريق  ونسخةنص التوصية الصحيح الذى تمت الموافقة عليه بحسب ما تم إلقاؤه في جلسة الاستعراض  40 

 هو:  15/11/2019العامل فى 

  Implement the 2030 Strategy for Women adopted by Egypt in 2017. 

من قانون الطفل بتخفيف  111لاإنسانية على الطفل. كما تقضى المادة يخلو قانونا العقوبات والطفل من أي عقوبات قاسية أو  41 

  المشدد عليه.العقوبات المقررة للجرائم حال ارتكابها من الطفل، وتحظر توقيع عقوبة الإعدام والسجن المؤبد والسجن 

 انظر الإشارة المرجعية السابقة. 42 

اواة المتكافئة في الحقوق بين الرجل والمرأة، وجاري مناقشة مشروع قانون تم إدخال العديد من التشريعات الوطنية لضمان المس 43 

  ية والتزامات مصر الدولية.لتعديل قانون الأحوال الشخصية في مجلس النواب، بما يتوافق مع الدستور ومبادئ الشريعة الإسلام

سنة جنائياً  15تتم محاكمة من تجاوز  بينماة الأحداث، محكم أمام الجنائيةسنة فى القضايا  15تتم محاكمة الطفل الذى لا يتجاوز  44 

وفى الحالة الأخيرة، تطبق عليهم ضمانات قانون الطفل،انظر الإشارة  .إلى جانب البالغين فقط إذا اشتركوا فى ارتكاب ذات الجناية

 ئى أمام المحكمة الأعلى.القضا. ويمكن إعادة النظر في أحكام محاكم الدرجة الأولى من خلال المسار 41المرجعية رقم 

  بمحاكمة الأطفال. 22لا تتعلق المادة  45 

إجراء تحقيقات فورية و . ويتم الالتزام بالمعايير الدولية في معاملة السجناء،التعذيب بجميع صوره وأشكاله جريمة لا تسقط بالتقادم 46 

انتهاكات فردية وضمان أية بة المسؤولين عن حاسمضمان القضائية المختصة ل ةبمعرفة الجهسوء المعاملة البلاغات بشأن  يف

  .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  26-22راجع الفقرات  فلات من العقاب.الإعدم 

في شأن تنظيم أعمال بناء وترميم الكنائس وملحقاتها، وكذلك قرار رئيس مجلس  2016لسنة  80صدر بالفعل القانون رقم  47 

بإنشاء لجنة تضم في عضويتها الوزراء والجهات المختصة وممثل عن الطائفة المعنية لدراسة  2017لسنة  199الوزراء رقم 

  .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  16وفيق أوضاعها. راجع الفقرة أوضاع المباني، واقتراح الحلول اللازمة لت

، وجاري الانتهاء من اللائحة التنفيذية. انظر 1720لسنة  70ليحل محل القانون  2019لسنة  149صدر قانون الجمعيات الأهلية  48 

 .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  12الفقرة راجع أيضاً و 58و 9 الإشارتين المرجعيتين

  انظر الإشارة المرجعية السابقة. 49 

 الإشارة المرجعية السابقة.انظر  50 

  الإشارة المرجعية السابقة.انظر  51 

 السابقة.الإشارة المرجعية انظر  52 

لسنة  152لغاء عقوبة الجلد بمقتضى القانون رقم يحظر القانون توقيع العقوبات البدنية على الأطفال في كافة الأحوال. كما تم إ 53 

  ، باعتبارها آخر صنوف العقوبات البدنية التي كانت مطبقة.2001

، في بلدانهم الأصليةمعترف بها دين إليها المنتمين إلى أقليات نه يعني الأفراد الوافأتفهم مصر مصطلح الأقليات في هذه التوصية ب  54 

  .1992ديسمبر  18في  47/135الصادر عن الجمعية العامة للأمم المتحدة بموجب قرارها رقم وفقاً للإعلان 

 اد بعينهم،أفر لحمايةوفقاً للتشريع المصرى، حماية حقوق جميع الأفراد مكفولة دون تمييز، ولا حاجة لإصدار قانون  55 

 .48و 9الإشارتين المرجعيتين رقمى انظر

 .58و 48و 25و 9أرقام المرجعية الإشارات انظر  56 

لسنة  145المعدلة بالقانون رقم  الجنائيةمن قانون الإجراءات  201لحبس الاحتياطي بموجب المادة لبدائل يتم بالفعل تطبيق  57 

إلزام المتهم بعدم أ( أمر بحبس المتهم احتياطياً أن تصدر أمراً بأحد التدابير الآتية: لجهات التحقيق بدلاً من أن ت ، والتى تجيز2006

 حظر ارتياد المتهم أماكن محددة. ؛ ج(إلزام المتهم بأن يقدم نفسه لمقر الشرطة في أوقات محددةب(  ؛مبارحة مسكنه أو موطنه

ية التي قد تنتهي بعقوبات سالبة للحرية بنظام عدالة تصالحية لمحاكمة الجنائالاستعاضة عن ا 2007لسنة  74القانون كما يتيح 

  .يتضمن إقرار التصالح عن بعض أنواع الجرائم مقابل أداء مالي يتقدم به الجاني

خلال النيابة العامة مع أي ويتم التعامل بصورة فورية من  مكفولة دون تمييز. الأفرادوفقاً للتشريع المصرى، حماية حقوق جميع  58 

من المستند  12الفقرة راجع أيضاً و 9 رقم انظر الإشارة المرجعية عاءات تتعلق بأعمال التهديد والانتقام.اد

A/HRC/WG.6/34/EGY/1.  

  .84رقم  المرجعيةانظر الإشارة   59 

الصلة اتساقاً مع القانون جارى العمل على تحسين متابعة الانتخابات من خلال الهيئة الوطنية للانتخابات. وتم تعديل القوانين ذات  60 

انظر أيضاً الإشارة المرجعية  .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  15-13و 11الدولى لحقوق الإنسان. راجع الفقرات 

  .24رقم 

 .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  13و 12الفقرات راجع أيضاً و 24رقم جعية الإشارة المرانظر  61 

 .58و 9ين رقمى انظر الإشارتين المرجعيت 62 
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  .24و 9 رقمى انظر الإشارتين المرجعيتين 63 

  .23 رقمالإشارة المرجعية انظر  64 

، يكون 2018لسنة  175ووفقاً للقانون  ،ترونيةمن تلقاء نفسها المواقع الإلك الحكومة لا تحجبو. 23رقم  الإشارة المرجعية انظر  65 

يحق للمتضرر من العهد الدولي للحقوق المدنية والسياسية، و 19اقاً مع المادة حجب المواقع الإلكترونية بأمر قضائي مسبب اتس

  من القانون. 8الجنايات المختصة وفقاً للمادة التظلم أمام محكمة 

 الإشارة المرجعية السابقة.ظر ان 66 

 .85و 9 رقمى لا يوجد تجريم لعمل السياسيين أو المجتمع المدنى. انظر الإشارتين المرجعيتين 67 

الفقرة  راجع، ويطبق نفس ضمانات المحاكمة العادلة كما فى القضاء العادى. الدستور والقانون القضاء العسكرى مستقل بموجب 68 

من الدستور، التدخل في شؤون العدالة أو القضايا جريمة لا  184فقاً للمادة وو .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  21

 .تسقط بالتقادم

النساء والأطفال وكبار السن والأشخاص ذوي الإعاقة وسكان الأماكن ة مصطلح "الفئات المعرضة للخطر" بأنه يعنى تفهم الحكوم 69 

  النائية.

 انظر الإشارة المرجعية السابقة. 70 

  يتم تدريس الموضوعات الخاصة بالصحة الجنسية في مناهج التعليم المصرية تحت إطار الصحة الإنجابية. 71 

 .69م رقارة المرجعية الإشانظر  72 

  .69رقم الإشارة المرجعية انظر  73 

نص التوصية الصحيح الذى تمت الموافقة عليه بحسب ما تم إلقاؤه في جلسة الاستعراض ونسخة التقرير الذى اعتمده الفريق  74 

 هو:  15/11/2019العامل فى 

  Continue to implement its national strategy to empower Egyptian women 2030, in line with its 

Constitution and the United Nations Sustainable Development Goals. 

  لا تعترف مصر بالمصطلحات الواردة فى هذه التوصية. 75 

  انظر الإشارة المرجعية السابقة. 76 

 .69رقم الإشارة المرجعية انظر  77 

إجراءات مقابلة تؤدي لتحقيق عالمية معاهدة عدم انتشار الأسلحة ة في هذا المجال دون تتحفظ مصر على تحمل التزامات إضافي 78 

  النووية.

تتفق مصر مع مضمون مدونة السلوك، إلا أنها ترفض الحلول الجزئية لإصلاح مجلس الأمن، أخذاً في الاعتبار مرجعية مقرر  79 

  .يينوتوافق أوزولو 62/557الجمعية العامة للأمم المتحدة رقم 

نظر تباعاً في تس، وتهمزيارمحددة لد يعانتظر تحديد مولازالت الحكومة تو. حملة ولايات 6إلى زيارة  اتدعو ةالحكوم وجهت 80 

من 15والفقرة  A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  89الفقرة راجع الأخرى حرصاً على الإعداد الجيد لها. طلبات الزيارة 

  .A/HRC/43/16المستند 

تتم حماية أمام القانون، و سواءالمواطنين وفقاً للدستور والقانون، جميع بالمصطلحات الواردة فى هذه التوصية. و تعترف مصر لا 81 

  .ضد أى فردحقوق كافة الأفراد دون تمييز، وأياً كانت التهم الموجهة 

  . الناتج عنها ليس للقوات المسلحة أو أفرادها أي دور في التعامل مع المظاهرات وفض الشغب 82 

 .41انظر الإشارة المرجعية رقم  83 

ويكفل القانون جميع ضمانات المحاكمة العادلة استناداً إلى الدستور والمعايير الدولية. راجع   .23انظر الإشارة المرجعية رقم  84 

  .A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند  20الفقرة 

من  21راجع الفقرة   .العسكرية إلا في الجرائم ذات الطابع العسكري أمام المحاكممحاكمة مدنيين الدستور والقانون لا يجيز  85 

 .68الإشارة المرجعية رقم انظر أيضاً و A/HRC/WG.6/34/EGY/1المستند 

من  7والفقرة  A/HRC/WG.6/34/EGY/1من المستند 20الفقرة  راجعالتشريع المصري لا يعرف المحاكمات الجماعية.  86 

  .A/HRC/43/16 المستند

  .55انظر الإشارة المرجعية رقم  87 

من الجهة بصدور قرار فقط ويتم إنهاء القضايا الجارى التحقيق فيها أو نظرها أمام القضاء . 25انظر الإشارة المرجعية رقم  88 

  بالبراءة.لا وجه لإقامة الدعوى الجنائية أو بصدور حكم بات ه بأنالقضائية المختصة 

  .56ة المرجعية رقم انظر الإشار 89 

وفقاً للدستور لا توجد أقليات في مصر، ويساوي الدستور بين جميع المواطنين فى الحقوق والواجبات وأمام القانون دون تمييز.  90 

   من الدستور. 19اطنين دون استثناء بموجب المادة ومجانية التعليم قبل الجامعى مكفولة لجميع المو

  السابقة. انظر الإشارة المرجعية 91 

  وفقاً للدستور لا توجد أقليات في مصر، ويساوي الدستور بين جميع المواطنين فى الحقوق والواجبات وأمام القانون دون تمييز. 92 

. وتنظر مصر بصورة الدولية الاتفاقياتعلى  إعادة النظر في التحفظاتالقوانين تتم فى مسار مختلف تماماً عن  مراجعة عملية 93 

  موقفها من الاتفاقيات الدولية ذات الصلة بحقوق الإنسان والتحفظات عليها. دورية فى

الوارد في تفهم مصر مصطلح النوع على أنه مرادف لمصطلح الجنس، وهو ما يعني الجنسين، الرجل والمرأة، على غرار التعريف  94 

   من نظام روما الأساسي المنشئ للمحكمة الجنائية الدولية. 3-7المادة 

كافة أشكال العنف ضد المرأة يجرم انظر الإشارة المرجعية السابقة. ويجدر التنويه أيضاً بأن القانون المصري يجرم الاغتصاب، و 95 

  أياً كانت ظروفه.

  السابقة. المرجعيةانظر الإشارة  96 

  انظر الإشارة المرجعية السابقة. 97 

  انظر الإشارة المرجعية السابقة. 98 

  المرجعية السابقة. انظر الإشارة 99 

   يحظر القانون تطبيق العقوبات البدنية على الأطفال في كافة البيئات. 100 

 .يضمن الدستور المساواة في الحقوق بين كافة المواطنين دون تمييز 101 

     

 


